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ASTON MARTIN DB5

Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

@ Beiliegenden Sicherheitstext beachten und
nachschlagbereit halten.

@ Please note the enclosed safety advice and
keep safe for later reference.

@ Respecter les consignes de sécurité ci-jointes et
les conserver a portée de main.

@D Houdt u aan de bijgaande veiligheidsinstructies
en hou deze steeds bij de ham]J.

@ Seguire le avvertenze di sicurezza allegate e
tenerle a portata di mano.

@ Observar y siempre tener a disposicion este
texto de sequridad adjunto.

Ter em atencao o texto de seguranca anexo e
guarda-lo para consulta.

@®® Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem liggende i naerheden

Ha alltid ved)la t sikkerhetstekst klar til bruk.

@ Beakta bifogad sakerhetstext och hall den i
beredskap

@ Huomioi ja sailyta oheiset varoitukset.

@D Cobnioaath TexHMKy 6e30nNacHOCT, COXPAHUTL
WHCTPYKLMIO ANS A3NbHENLLNX 06paLLieHniA

Przestrzegac zataczonego tekstu dotyczacego
bezpieczefistwa i mie¢ go zawsze pod reka.

@ Dodriujte tento prilozeny bezpecnostni text a
méjte ho po ruce

@ A mellékelt biztonsagi szoveget vegye
figyelembe és tartsa fellapozasra készen.

© 2023 Revell GmbH, Henschelstr. 20-30, D-32257 Bunde.

REVELL 1S THE REGISTERED TRADEMARK OF REVELL GMBH, GERMANY. www.revell.de

@&® Respektujte prilozeny bezpecnostny text a
uchovajte ho pre buduce pouzitie

Respectati textul de siguranta atasat si

_ pastrati-I la indemana.

® (na3BaiTe NPUNOKEHUA TEKCT 33 6@30M3CHOCT
1 TO APBLXKTE MO PbKA 33 CNPaBKK

@ Prilolena varnostna navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

@A AGBeTE UMOYN OOC TO CUVAPPEVO KEIPEVO
A0POAEIOG KOl (PUAGETE TO WOTE VO OVOTPEXETE
o€ QquTO OroTe XpeldleTa.

@ Ekteki givenlik talimatlarini dikkate alip,
bakabileceginiz bir sekilde muafaza ediniz.

GOLDFINGER © 1964 Danjaq, LLC and Metro-Goldwyn-Mayer Studios Inc. All Rights Reserved.
007% © 1962 Danjaq, LLC and Metro-Goldwyn-Mayer Studios Inc.
0077 is a trademark of Danjaq, LLC. All Rights Reserved. 007.com
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“Aston Martin”, the Aston Martin ‘wings’ logo, and the trade marks
relating to the Aston Martin vehicles, are owned by/or licensed from

OFFICIAL LICENSED Aston Martin, and are used under license from Aston Martin.
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These trade marks may not be used, amended, and/or reproduced,

without permission. All rights are reserved.




OPTIONAL - OPTIONAL - EN OPTION - OPTIONEEL - OPCIONAL - OPTIONAL *

@ Optional kann das Modell zuséatzlich

bemalt werden und wird damit zum ganz

personlichen Unikat. Wir empfehlen folgende
Revell-Farben:

comp

@ En option, il est aussi possible de peindre le modeéle. Il devient
alors une piece vraiment unique et personnalisée. Nous vous recom-
mandons les couleurs Revell suivantes :

@ Opcionalmente, el modelo se puede pintar para convertirlo en una
|eza”un|ca personalizada. Recomendamos las siguientes pinturas de
evell:

Opcionalmente, o modelo pode ser ainda pintado, dando-lhe um
carater pessoal Unico. Recomendamos as seguintes tintas Revell:

® Du har mulighet til 3 gjore modellen helt unik ved & male den.
Vi anbefaler folgende Revell-farger:

@® Jos haluat yksiléllisen lopputuloksen, voit halutessasi myos maalata
mallin. Suosittelemme kayttamdaan seuraavia Revell-maaleja:

Opcjonalnie mozna dodatkowo Eomalowac’ model, ktory dzieki temu
Bedz;tle catkowicie osobistym unikatem. Polecamy nastepujace farby
evell:

@ Opcioként a modell kiegészitd festéssel is elldthato, igy igazan
egyedivé tehetd. Ehhez a kovetkez6 Revell festékeket ajanljuk:

tkom jedinecny

@ Optional, pentru un aspect unic, personalizat, pe model se poate
aplica’un strat suplimentar de vopsea. Va recomandam urmatoarele
vopsele Revell:

® Po 7elji je mogoce model dodatno prebarvati in ﬁa tako spremeniti
v osebni unikat. Priporocamo naslednje barve Revell:

@ Opsiyonel olarak model b ganabilir ve benzersiz hale getirilebilir.
Su Revell renklerini tavsiye ediyoruz:

Panzergrau matt

@ Tank grey matt

@ Gris b?indé mat

@®D Tankgrijs mat

@D @rigio carro armato opaco
@ Gris tanque mate
Cinza tanque mate

@©® Pansergra mat

®9 Pansergrd matt

@B Pansargra matt

@ Tankinharmaa matta
@9 (epblit TAHK MATOBbIN
Szary gteboki matowy
@ Pancéfova seda matny
@D pancélszurke, fénytelen
@& Tankova siva matny
® Gri-tanc mat

@9 T3aHKOBOCMBO MATOBO
@D Tankovsko-siva mat
G MoAuPi okolpo pat
@® Tank yesili mat

Rot klar

@ Red clear

@ Rouge clair

@®D Rood helder

@@ Rosso chiaro

® Rojo claro

@D Vermelho transparente
©® Radbrun klar

& Rod klar

@& Rodbrun klar

@ Punainen kirkas

@D KpacHbiit NPO3payHbIN
Cﬁzerwon*} przezroczysty
@ (Cervend bezbarvy

@& Piros, vildgos

& (ervend ¢iry

@ Rosu curat

@ YepeeHo 6UCTpo

@D Rdeca cista

@GR KOKKIVO didpavo

@® Kirmizi canli

90

@D Silber metallic

@ Silver metallic
Argent métallique
@ Zilver metallic

@D Argento metallico
® Plata metalico
Prata metalico

@® Selv metallisk

Selv metallic

& Silver metallic

@ Hopea metallinen
@ CepebpsiHHbIM MeTanNnK
Srebrny metaliczny
@ stiibrnd metalizovy
@ Ezistmetdl

@B Striebornd metaliza
® Argintiu metalic
®9 (pebpo MeTanuk
@D Srebrna kovinska
@ Aonpi peTarAiko
@ Gumus rengi metalik

Braun seidenmatt

@ Brown silk matt

Brun satiné mat

@D Bruin zijdemat

@ Marrone opaco satinato

€ Marréon mate satinado
Castanho mate sedoso

@ Brun silkemat

®3 Brun silkematt

@® Brun sidenmatt

@ Ruskea silkkimatta

@D KOpUYHEBbIN LLIENKOBUCTO-MATOBbIN
Brazowy jedwabiscie matowy
@ Hnéda jemné matny

@ Barna, fakoselymes

& Hneda hodvabne matny
Maro satinat

® Kathaso KONPUHEHOMATOBO
@D Rjava svileno-mat

@ Kage oative

@ Kahverengi ipeksi mat

8

Orange klar

8 Orange clear

@ Orange clair

@D Qranje helder

@D Arancio chiaro

ES Naranja claro
Laranja transparente
®® Orange klar

® Qransje klar

@B Orange klar

@ Oranssi kirkas

@D OpaHXKeBbli NPO3PayHbLIA
Pomaranczowy przezroczysty
@ Oranzova bezbarvy
@D Narancs, vilagos

SO Oranzova ciry

Oranj curat

® OpaHxeBo 6UCTpo
@D Oranzna cista

@ MopTokaAi didpavo
@® Turuncu canli

% @ Opcional @ Ovrigt Opgja & Volitelné @ Dodatno
®® Valgfrit @ Valinnainen @ Volitelny krok ®® Optional @D MpoaIpETIKA
@ Valgfritt @ Opcidként @ Onuus @ Opsiyonel



Nicht benétigte Teile

Parts not used.

Pieces non utilisées.

@D Niet benodigde onderdelen.
@ Parti non necessarie.

@ Piezas no utilizadas.

Pecas nao utilizadas.

@ Ej nodvandiga delar.
@ Tarpeettomat osat.

Kundenservice: www.revell-service.de oder Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (nur fiir DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Fir
alle dibrigen Lander kontaktieren Sie ausschlieBlich thren Handler oder Distributeur.

@® Customer Service: www.revell-service.de/en or Carrera Revell UK LTD, Unit 10,
0ld Airfield Industrial Estate, Cheddington Lane, Tring HP23 4QR, United Kingdom
(only for United Kingdom and Ireland). For all other countries please contact your dealer
or distributor only.

@ Customer Service: www.revell-service.de/en or Revell GmbH, Department X,
Henschelstr. 20-30, 32257 Biinde, Germany (only for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US,
CA). For all other countries please contact your dealer or distributor only.

Service clientéle: www.revell-service.de/fr (uniquement pour la France). Pour tous
les autres pays, veuillez contacter votre revendeur ou distributeur uniquement.

@ Klantenservice: www.revell-service.de of Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (alleen voor DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Voor alle
andere landen kunt u alleen contact opnemen met uw dealer of distributeur.

@ Servicio al cliente: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (s6lo para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos los demds paises, por favor, péngase en contacto con su proveedor o
distribuidor solamente.

@ Servizio clienti: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (solo per DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Per tutti gli altri
paesi si prega di contattare esclusivamente il proprio rivenditore o distributore.

@ Servico de apoio ao cliente: www.revell-service.de ou Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (apenas para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos os outros paises, contacte apenas o seu revendedor ou distribuidor.

@R Kundeservice: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle gvrige lande bedes du udelukkende kontakte din forhandler eller distributer.

@ Kundeservice: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle andre land gjelder at all kontakt skal skje via din forhandler eller distributer.

@& Kundtjanst: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (endast for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For 6vriga
lander var god kontakta aterforsaljaren eller distributoren.

@® Dele der ikke skal bruges.
Deler som ikke er ngdvendige.

@D Heucrons3yemble feTani.

@D Nepotrebni deli.
@ Mn) XpnoIPomoIoUpEVX PEPT.
Gerekli olmayan parcalar.

Niepotrzebne czesci.
@ Nepotiebné dilr
@ Szikségtelen alkatrészek.
&® Nepotrebné diely.

@ Piese care nu sunt necesare.
@ HeHyKHU fileTaltnn.

@ Asiakaspalvelu: www.revell-service.de tai Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (vain DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Muiden
maiden kohdalla ota yhteytta paikalliseen jalleenmyyjaan tai jakelijaan.

yx6a noanepxkn knventos: www.revell-service.de vnm Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (Tonbko ana DE, AT, NL, BE, LU, ES,
IT, PL, US, CA). KneHTam 13 ApYrix CTpaH chenyet 06paliarsest MCKNHUMTeNbHO K
CBOEMY MOCTaBLMKY WM AUCTPUOLIOTOPY.

Dziat obstugi klienta: www.revell-service.de [ub Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (tylko dla DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). We
wszystkich pozostatych krajach nalezy kontaktowac sie wytacznie ze sprzedawca lub
dystrybutorem.

€ Zékaznicky servis: www.revell-service.de nebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (pouze pro DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pro viechny ostatni zemé kontaktujte vylucné svého obchodnika nebo prodejce.

@ Ugyfélszolgdlat: www.revell-service.de vagy Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (csak DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA orszagok
esetében). Az egyéb orszagok esetének kizarolag kereskedGjével, vagy forgalmazojaval
vegye fel a kapcsolatot.

@® 7dkaznicky servis: www.revell-service.de alebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (iba pre DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Pre
vietky ostatné krajiny kontaktujte vylucne svojho obchodnika alebo predajcu.

Serviciul clienti www.revell-service.de sau Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (doar pentru DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pentru toate celelalte tari contactati doar comerciantul dvs. sau distribuitorul.

Otaen 3a 06cnyxsaHe Ha knveHTn: www.revell-service.de nnv Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (camo 33 DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT,
PL, US, CA). 3a BCMYKM OCTaHANM AbPKABY Ce (BbP3BaKTe Camo € Baluma AWALD WAn
L[NCTprOYTOP.

@D Sluzba za pomoc strankam: www.revell-service.de ali Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (samo za DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Za
vse ostale drzave se obrnite samo na prodajalca ali distributerja.

@ Tprpa furmpémnong neAotwv: www.revell-service.de 1 Revell GmbH, Abteilung
X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (p6vo yia DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Tiot OAEC TIC GAAEC XWPES EMKOIVWVACTE OITOKAEIOTIKG PE TOV €PTTOPO 1} TOV
QVTIIPOOWITO TNG TIEPIOXIC OOC.

Msteri hizmetleri: www.revell-service.de veya Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (sadece DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, ABD, CA icin).
Tim diger Ulkeler icin sadece saticiniza veya distribitoriiniize basvurun.
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